
The Anointing at Bethany
3 a And being in Bethany at the house of Simon the 
leper, as He sat at the table, a woman came having 
an alabaster flask of very costly oil of spikenard. 
Then she broke the flask and poured it on His 
head. 4But there were some who were indignant 
among themselves, and said, “Why was this fra
grant oil wasted? 5For it might have been sold for 
more than three hundred denarii and given to the 
poor.” And they criticized her sharply.

6But Jesus said, “Let her alone. Why do you 
trouble her? She has done a good work for Me. 
7For b you have the poor with you always, and 
whenever you wish you may do them good; but 
Me you do not have always. 8She has done what 
she could. She has come beforehand to anoint 
My body for burial. 9Assuredly, I say to you, 
wherever this gospel is preached in the whole 
world, what this woman has done will also be 
told as a memorial to her.”

Judas Agrees to Betray Jesus
10 c Then Judas Iscariot, one of the twelve, went 
to the chief priests to betray Him to them. 
11And when they heard it, they were glad, and 
promised to give him money. So he sought how 
he might conveniently betray Him.

Jesus Celebrates the Passover 
with His Disciples
12 d Now on the first day of Unleavened Bread, 
when they killed the Passover lamb, His disci
ples said to Him, “Where do You want us to go 
and prepare, that You may eat the Passover?”

13And He sent out two of His disciples and 
said to them, “Go into the city, and a man will 
meet you carrying a pitcher of water; follow 
him. 14Wherever he goes in, say to the master 
of the house, ‘The Teacher says, “Where is the 
guest room in which I may eat the Passover 
with My disciples?” ’ 15Then he will show you 
a large upper room, furnished and prepared; 
there make ready for us.”

16So His disciples went out, and came into 
the city, and found it just as He had said to 
them; and they prepared the Passover.

17 e In the evening He came with the twelve. 
18Now as they sat and ate, Jesus said, “As sured
ly, I say to you, one of you who eats with Me 
will betray Me.”

19And they began to be sorrowful, and to say 
to Him one by one, “Is it I?” And another said, 
“Is it I?” a

20He answered and said to them, “It is 
one of the twelve, who dips with Me in the 

14:19  aNU-Text omits this sentence.

14:22  aNU-Text omits eat.   14:24  aNU-Text omits new.   14:27  aNU-Text omits because of Me this night.    bZechariah 13:7 

dish. 21 a The Son of Man indeed goes just as 
it is written of Him, but woe to that man by 
whom the Son of Man is betrayed! It would 
have been good for that man if he had never 
been born.”

Jesus Institutes the Lord’s Supper
22 b And as they were eating, Jesus took bread, 
blessed and broke it, and gave it to them and 
said, “Take, eat; a this is My body.”

23Then He took the cup, and when He had 
given thanks He gave it to them, and they all 
drank from it. 24And He said to them, “This 
is My blood of the new a covenant, which is 

shed for many. 25Assuredly, I say to you, I will 
no longer drink of the fruit of the vine until 
that day when I drink it new in the kingdom 
of God.”

26 c And when they had sung a hymn, they 
went out to the Mount of Olives.

Jesus Predicts Peter’s Denial
27 d Then Jesus said to them, “All of you will be 
made to stumble because of Me this night, a 
for it is written: 

 e ‘ I will strike the Shepherd,
  And the sheep will be scattered.’  b

14:21 On Son of Man, see note at 2:8-11.  Jesus had stated His 
betrayal was predicted by Scripture (9:12). This verse unites 
God’s prophesied plan (as it is written) with human actions 
and responsibility.
14:22 Mark did not specify at what point in the traditional 
course of the Passover meal  Jesus instituted the Last Supper. 
This is My body is metaphorical.
14:23 “Eucharist” derives from the word for giving thanks. 
They all drank from one cup.
14:24 This is My blood is metaphorical. The new covenant 
of  Jesus’ blood recalls the institution of the Mosaic covenant 
at Sinai when the Israelites were sprinkled with blood (Ex. 
24:1-8; cp. Heb. 9:19-20; 10:28-30). Shed for many recalls 

 Jesus’ words in 10:45 and Isaiah’s words (Is. 53:11-12) about 
the Messiah dying on behalf of others.
14:25  Jesus’ solemn formula Assuredly, I say to you focused 
the group’s attention on the eschatological future. Even 
though  Jesus had explained His death and its meaning, it 
would not be the end for Him. The day (cp. 13:17,19-20,24,32) 
would come when He would drink with them in the kingdom 
of God (cp. 15:43-46).
14:26 The Passover meal traditionally ended with singing 
the Hallel psalms (Ps. 113–118).
14:27 Made to stumble translates the Greek word skandal-
izein. It is written grounds  Jesus’ prediction in OT Scripture, 
specifically Zech. 13:7.

14:3 On Bethany, see notes at 11:1 and 11:11. An alabaster 
flask was a long-necked perfume vase that was considered 
a luxury item. A woman (Mary of Bethany, according to John 
12:2-3) poured expensive oil of spikenard on  Jesus’ head.
14:4-5 Some people were indignant at the waste of expen-
sive perfume. The value, 300 denarii, was about a year’s wages.
14:6  Jesus rebuked the critics of this woman. What they 
considered wasteful was actually a good work. Her act was 
good because she did it for the Son of God, who is worthy of 
great sacrifices.
14:7 Christ’s followers could always minister to the poor, 
but they would not always have the chance to serve  Jesus in 
person. On concern for the poor, see Deut. 15:1-11.
14:8 The phrase she has done what she could is almost 
identical to what  Jesus said about the poor widow’s dona-
tion (see note at 12:42-44). The widow gave almost nothing 
of monetary value; this woman gave a wealthy gift, but  Jesus 
commended both equally.  Jesus interpreted the perfume as a 
makeshift anointing oil for His coming burial.
14:9  Jesus anticipated that this gospel would be preached 
in the whole world (cp. 13:10). When this happened, this 
woman’s act would be told (cp. Matt. 26:13). Your reading of 
this verse fulfills this promise.
14:10 Mark mentions Judas Iscariot here, in the account of 
 Jesus’ arrest (v  v. 43-45), and in the listing of the twelve (3:19). 
The initiative for  Jesus’ betrayal was clearly on Judas; he wasn’t 
recruited by the authorities. Betray (or “deliver”) is used of 
John the Baptist (1:14), of  Jesus (9:31; 10:33; 14:10-11,18,21,41-
42,44; 15:1,10,15), and of  Jesus’ disciples after Him (13:9,11-12).

14:11 Only Matthew (Matt. 26:15) indicated how much mon-
ey Judas was given. The phrase conveniently recalls the San-
hedrin’s hope to arrest  Jesus “in the absence of the multitude” 
(Luke 22:6) so they would not cause a riot (Mark 14:1-2).
14:13-14 Luke 22:8 identifies the disciples as Peter and John. 
Go into the city indicates they were outside Jerusalem, prob-
ably at Bethany. A man . . . carrying a pitcher was unusual. 
Normally women carried water in earthenware jugs whereas 
men used animal skins. Meet could mean either “encounter” 
or that the man was looking for them. He apparently knew 
 Jesus since the disciples identified  Jesus cryptically as The 
Teacher.
14:15 The “guest room” (v. 14) was a large upper room, prob-
ably the spacious roof chamber of a wealthy man. The room 
was prepared to accommodate a large group.
14:17 The evening marked the start of a new day by Jewish 
reckoning. According to Ex. 12:8, the Passover meal had to be 
eaten at night and be finished by midnight.
14:18  Jesus had said earlier that He would be betrayed (9:31; 
10:33). Now He added that the betrayer would be one of His 
disciples. The words one of you who eats with Me did not 
immediately identify the betrayer since all of the disciples 
were dining together.
14:19 No one attempted to refute  Jesus or make accusa-
tions. Apparently Judas was above suspicion at this point. 
The disciples’ question Is it I? expected both a negative re-
sponse and a word of reassurance from  Jesus.
14:20 That the betrayer was dipping bread with  Jesus meant 
he was seated nearby (Matt. 26:25; John 13:23-30).

Located across the Kidron Valley on the western slope of the Mount of Olives, Gethsemane was Jesus’ regular meeting place with His 
disciples (John 18:2). It means “ olive press” (Mark 14:32). 
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